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في بجَجامش ومَحمخَ اًخاريخَة :  مدخي ثؼرً

 

يم الٔدتَة ، وهي أٔظول ثؼخبر مَحة جَجامش أٔحد أٔجزر أٔغمال اًؼراق اًلد

 مَحمة أٔدتَة غرفِا اًشرق الٔدنى تبكٔمله .

و شخعَة  –ثدور أٔحداث ُذٍ المَحمة حول شخعَة " جَجامش "  وُ

ِا الٔساظير  فلد جاء اسمَ في سَسلة المَوك  –حلِلة حِِىت حوً

بتٔي حرثُدَ فيها الخامس ، وكِي أٔهَ  ين من سلالة اًوركاء الٔولى ، وً اًسومرً

ػاماً .  623 حكم لمدة
1

 

 ق . م  2222:  2422وذلك في اًفترة ما تين ػام 

 

 في نخاتَ مَحمة جَجامش : Maureen Gallery Kovacsًلول 

 

There is no doubt that Gilgamesh was real historical 

figure who ruled the city of Uruk at the end of the early 

dynastic II period ( 2700 – 2500 B.C ).
2

 

 

 اًترجمة : 

 

 أٔوركمدًية  من حكاملاصم في أٔن جَجامش كان شخعَة تاريخَة حلِلة 

 ق م . 2222:  2422لالةسمدىر  في نهاًة
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 . 31طه باقر : ملحمت جلجامش .ص  
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 Kovacs, Maureen Gallery. The Epic of gilgamesh. Stanford: Stanford University Press, 1992. Print. 



ن ُذٍ المَحمة في خلال ػام  حاً  2222وتم ثدوٍ  ق م ثلرً

 أًٔضاً .  Kovacsًلول 

 

The earliest written epics about Gilgamesh were 

produced in the Sumerian language during the reign of 

king Sgulgi of the third dynasty of Ur ( Ur III ) , ca. 

2000 B.C. 
3

 

 

 اًترجمة :

 

وأٔكدم نخاتة لمَحمة جَجامش نخخت في اٌَغة اًسومرًة أٔزياء فترة حكم الملك 

 ق م . 2222سجولجي من سلالة أٔورك اًثاًثة في 

 

ن دون نخاتة تين  –ثلََد صفوي  –ثدٌاكي صفويًا  وكاهت كدي فترة اًخدوٍ

اًياس كموروث صؼبي 
4
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                Andrew George, tr., The Epic of Gilgamesh. The Babylonian Epic Poem and Other Texts in 

Akkadian and Sumerian. London : Penguin Classics, 1999. 



ن× مَحمة جَجامش   سفر اًخىوٍ

 

ن ، هظراً  غيد الحدًر غن ُذٍ المَحمة لاتد وأٔن ًبتٔي ذهر سفر اًخىوٍ

ة تُنهما .  ٌَؼلاكة الٕارثحاظَة المعدرً

 

 ثلول دائرة المؼارف اًىذاتَة :

ياك وجوٍ جضاتَ نثيرة ت ين أٔحداث كعة اًعوفان اًىذاتَة واًلعة وُ

الصٓورًة . 
5

 

 

وكدي الحدًر غن وجوٍ اًدضاتَ ُذٍ ، يجة إس خؼراض تؼغ ملارهة ظغيرة 

 تين تاريخي المَحمة واًسفر .

 

أٔن جَجامش كد ػاصر  –نما تين اًؼَماء  –فىما ذهرنا أهٓفاً أٔهَ من المفترض 

 كعخَ . ق م ، ووكذئذ دارت 2222:  2422اًفترة ما تين 

ن بحَول ػام  ق م  2222وظَت ثدٌاكي نخلََد صفوي حتى جاء وكت اًخدوٍ

حاً .  ثلرً

 

ونما مر فِياك جضاتَ تين اًلعة اًىذاتَة وتين المَحمة في ػدة مواضع ، كان 

ِذا س َىون مدار حدًثٌا لاهَ سف ن ظاحة هعُة الٔسد فيها ، وً ر اًخىوٍ

 من المفترض أٔكدم أٔسفار اًىذاب الملدس .

ن فَِ :ث ن سفر اًخىوٍ  وجد ُياك زلازة أرٓاء حول اًوكت الذي تم ثدوٍ
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 طوفان . –دائرة المعارف الكتابيت  



  : ِذا ذُة من كال اًرأٔي الٔول اًلرن الخامس غشر كدي المَلاد ، وً

 أٔن موسى كاثحَ .

 اًلرن اًثاًر غشر كدي المَلاد 

  اًلرن اًخاسع ٌَخامس كدي المَلاد ، وتم اًخحرٍر اٍنهائي له في خلال

 ربما تؼد ذلك . اًلرن الخامس أًٔضاً أٔو

ذا مَخط ما ًلوله   : Tyndale Bible Dictionaryوُ

 

The date of the book is also a matter of debate. Even 

among those who accept Mosaic authorship there is 

debate as to when Moses lived. Based on the biblical 

data, Moses should have lived in the 15th century bc 

(cf. Jgs 11:26; 1 Kgs 6:1), but many scholars incline 

toward a 13th-century date. As outlined above, the 

liberal view of the date of Genesis would be from the 

ninth to the fifth centuries bc, with the final editing 

coming around the fifth century or perhaps even later . 
6

. 

 

 اًترجمة :
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تاريخ نخاتة اًسفر أًٔضاً موضع جدل ، حتى غن الذٍن كدَوا تبنٔ موسي ُو 

من نخة اًسفر ثياكضوا حول متى ػاش موسى ، اسدٌادا لمؼَومات اًىذاب 

الملدس ، يجة ان ٍىون موسى كد ػاش في اًلرن الخامس غشر كدي 

َماء ( ًىن اًؼدًد من اًؼ 6:  3مي  6،  23:  66المَلاد ) راجع كغ 

ًخاريخ  –اًخلدمِة  –ذُة الي اًلرن اًثاًر غشر ، وجهة اًيظر اٌََبراًَة 

ن من اًلرن اًخاسع ٌَخامس كدي المَلاد وكان اًخحرٍر اٍنهائي في  سفر اًخىوٍ

 خلال اًلرن الخامس او ربما في وكت لاحق .

 

ق م  222:  622ق م ،  6022ق م ، أٔو  6222فبمٔامٌا زلازة ثواريخ إما 

 ذلك . أٔو تؼد

 

أٔي أٔن أٔكدم وسخة مىذوتة لمَحمة جَجامش كاهت موجودة كدي أٔن ًظِر 

ن بخمسة كرون كاملة .  سفر اًخىوٍ

نها ػام  ن ػام  2222إذ أٔنها كد تم ثدوٍ ق  6222ق م وتم نخاتة سفر اًخىوٍ

ىن الحق أٔهَ نخة  م ػلى اغخحار أٔن موسى ػَََ اًسلام ُو من نخحَ ، وً

ي جداً .  تؼد ذلك توكت ظوً

 

 

 

 

 

 

 



 أٔظي وظورة

 

ن في كعة  ثخواجد اًغاًحَة اًؼظمي من اًضواُد تين المَحمة وتين سفر اًخىوٍ

اًعوفان واٌَوح الحادي غشر من المَحمة 
7

. 

ن .  وسًس خؼرض تؼغ أٔوجَ ُذا اًدضاتَ تين مَحمة جَجامش وسفر اًخىوٍ

 

 اًوجَ الٔول :

 

 اًسفِيَ :

 

ن   : 63:  61 – 3جاء في اًخىوٍ

 

ًِيَ  َِ مِنْ دَاخِيٍ اظْيعَْ  ََِ ؼَيُ اًفُْلْكَ مَسَانِنَ وَثعَْ َْكا مِنْ خَضَةِ جُفْرٍ. تََْ فْسِمَ فُ

  وَمِنْ خَارِجٍ بًِِلَْارِ.

 َُ سِيَن ذِرَاػا غَرْضُ : زلَاثَ مِئةَِ ذِرَاعٍ ٍىَُونُ ظُولُ اًفُْلْكِ وَخََْ َُ ىَذَا ثعَْيؼَُ َُ وَ

. َُ   وَزلَازِيَن ذِرَاػا ارْثِفَاػُ

. وَثعَْيَ  َِ ٌَِفُْلْكِ وَحكَُِّلُهُ الَى حَدِّ ذِرَاعٍ مِنْ فوَْقُ. وَثضََعُ بَِبَ اًفُْلْكِ فِي جَاهِحِ عُ نَوّا 

. ؼَلُهُ َّةً تََْ عَةً وَػَُوًِْ َََِّةً وَمُذوََسِّ  مَسَانِنَ سُفْ

 

 وكد جاء في المَحمة في اٌَوح الحادي غشر :

 

its walls were each 10 times 12 cubits in height, 
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the sides of its top were of equal length, 10 times It 

cubits each. I laid out its (interior) structure and drew a 

picture of it.I provided it with six decks, thus dividing it 

into seven (levels).The inside of it I divided into nine 

(compartments).I drove plugs (to keep out) water in its 

middle part I saw to the punting poles and laid in what 

was necessary.Three times 3,600 (units) of raw bitumen 

I poured into the  bitumen kiln,three times 3,600 (units 

of) pitch ...into it, there were three times 3,600 porters 

of casks who carried (vege-table) oil, apart from the 

3,600 (units of) oil which they consumed (!) and two 

times 3,600 (units of) oil which the boatman stored 

 

يا ىرى مواضع اًدضاتَ ، إذ أٔس خخدمت هفس وحدة اًلِاس " الذارع " مع  وُ

ونذلك ثلس يمِا ًعواتق وثلس يم اًعواتق ًغرف تؼاد ، إخذلاف الملاًُس والٔ 

 نما جاء في اًيط اًخوراتي .

 

 ونذلك دُان اًسفِية بًِلار .

 

 

 

 

 



 اًوجَ اًثاني

 

 رهة اًسفِية :

 

 اًخوراة

 

 Gen 7:7   َِ َُ الَى اًفُْلْكِ مِنْ وَجْ َِ مَؼَ ًِِ َ َُ وَوِسَاءُ ت ٍُ وَامْرَاثُ فدََخَيَ هوُحٌ وَتيَُو

 ٍِ وفاَنِ.مِِاَ   اًعُّ

 

I had all my kith and kin go up into the boat 

 

ن دخي هوح اًسفِية وأُٔله ، ووساء أٔولادٍ ، ًلاتله  فىما ىرى في كعة اًخىوٍ

تماماً ما جاء في المَحمة إذ دخي جَجامش اُي تُذَ واُله من اًًسة الي 

 سفِيخَ .

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 اًوجَ اًثاًر

 

 ثغعَة الجحال

 

 اًخوراة

 

 Gen 7:20   ِةَ ذِرَاػا فِي الِارْثِفَاع سَ غَشَرَ تِ خََْ ٍُ فذَغَعََّ ََا ثؼََاظَمَتِ اًمِْ

  .اًجِْحَالُ 

 Gen 7:21   َُِور فمََاتَ كُُُّ ذِي جَسَدٍ كَانَ ًدَِبُّ ػلََى الارْضِ مِنَ اًعُّ

َّتِِ كَاهتَْ حزَْحَفُ ػَ  افاَتِ اً حَّ َعُ وَاٍبََْاَئِِِ وَاًوُْحُوشِ وَكُُُّ اًزَّ لَى الارْضِ وَجَمِ

  اًيَّاسِ.

 Gen 7:22   ََِاثِسَة َِ وسََمَةُ رُوحِ حَِاَةٍ مِنْ كُُِّ مَا فِي اًْ  مَاتَ. كُُُّ مَا فِي اهفِْ

 

 المَحمة 

 

blowing fast, submerging the mountain in water, 

overwhelming the people like an attack. No one could 

see his fellow, they could not recognize each other in 

the torrent 

 

 



ر ظؼوتة الموكف وكتها ، من فىما ، فلط غعت المَاٍ قمم الجحال ،  ثم ثعوٍ

موت الاهفس الحَة نما روت اًخوراة ، وسحق اًياس كمي ظورت المَحمة  

. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 اًوجَ اًراتع

 

 ما تؼد اًعوفان 

 

 اًخوراة

 

Gen 8:1   . َُ فِي اًفُْلْكِ َّتِِ مَؼَ ثُمَّ ذَنَرَ اُلله هوُحا وَكَُُّ اًوُْحُوشِ وَكَُُّ اٍبََْاَئِِِ اً

. ٍُ ََا   وَاجَازَ اُلله رِيحا ػلََى الارْضِ فََِدَاتِ اًمِْ

 Gen 8:2   َمَاءِ فاَمْذيَعََ اًمَْعَرُ مِن تْ ًيَاَتَِعُ اًغَْمْرِ وَظَاكاَتُ اًسَّ وَاوسَْدَّ

مَاءِ   .اًسَّ

 

 المَحمة

 

The sea calmed, fell still, the whirlwind (and) flood 

stopped up. I looked around all day long--quiet had set 

in and all the human beings had turned to clay! 

 

مازَت اًخوراة هط المَحمة حِر تحكي المَحمة نهاًة اًعوفان تبنٔ ُدأٔ اًححر 

ضانات .واًؼواظف واًفِ  

 

 

 

 



 اًوجَ الخامس

 

 نافذة اًسفِية

 

Gen 8:6    ََّتِِ كَان وَحَدَثَ مِنْ تؼَْدِ ارْتؼَِيَن ًوَْما انَّ هوُحا فذَحََ ظَاكةََ اًفُْلْكِ اً

ََِاَ   كدَْ عََِ

 

 المَحمة 

 

I opened a vent and fresh air (daylight!) fell upon the 

side of my nose 

 

المَحمة واًسفر فلد كان في اًسفِية نافذة ، وكد فذحِا نما ىرى من خلال 

 كًلا من هوح ػَََ اًسلام وجَجامش .

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 اًوجَ اًسادس

 

 الحمامة واًغراب

 

 اًخوراة

 

 Gen 8:8   َِ ٍُ غَنْ وَجْ ََا َّتِ اًمِْ يْ كََ َُ ًِيَرَى   ٍِ ثُمَّ ارْسَيَ اًحَْمَامَةَ مِنْ غِيْدِ

  الارْضِ 

 Gen 8:9   َََْالَى اًفُْلْكِ لانَّ مِِاَُا فل َِ َْ َ َِِاَ فرََجَؼَتْ اً ًِرجِْ دِ اًحَْمَامَةُ مَلَرّا  تََِ

. ٍُ الَى اًفُْلْكِ ا وَادْخَََِاَ غِيْدَ َُ ٍُ وَاخَذَ َِ كُُِّ الارْضِ. فمََدَّ ًدََ   كَاهتَْ ػلََى وَجْ

 Gen 8:10   َمٍ اخَرَ وَػاَدَ فاَرْسَي حْؼَةَ اياَّ   اًحَْمَامَةَ مِنَ اًفُْلْكِ فََحَِرَ اًضْا س َ

 Gen 8:11   اءُ فِي َِ اًحَْمَامَةُ غِيْدَ اًمَْسَاءِ وَاذَا وَرَكةَُ زًَخُْونٍ خَضَْْ َْ َ فاَثتَْ اً

َّتْ غَنِ الارْضِ. ٍَ كدَْ كََ ََا   فمَِِاَ. فؼََلََِ هوُحٌ انَّ اًمِْ

 Gen 8:12   ًْمٍ اخَرَ وَارْسَيَ ا حْؼَةَ اياَّ َِ فََحَِرَ اًضْا س َ َْ َ حَمَامَةَ فلَََْ ثؼَُدْ حرَْجِعُ اً

  اًضْا.

 

 المَحمة

 

When a seventh day arrived I sent forth a dove and 

released it. The dove went off, but came back to me; 

no perch was visible so it circled back to me. I sent 

forth a swallow and released it.The swallow went off, 

but came back to me; 



no perch was visible so it circled back to me. 

I sent forth a raven and released it. The raven went off, 

and saw the waters slither back. It eats, it scratches, it 

bobs, but does not circle back to me. 

 

 اًدضاتَ تين اًلعخيننموذج أٔخير ًوضح 

 

فلد جاء في اًخوراة ان هوحاً ػَََ اًسلام كد أٔرسي حمامة ًيرى ُي جفت 

المَاٍ من ػلى الٔرض فرجؼت إًََ الحمامة مرة أٔخرى ػلامة ػلى ػدم تحلق 

 مرادٍ .

 

ًيفس اًسخة هفس الٔمر كد فؼله جَجامش فلد أٔرسي ُو الخٓر حمامة 

 . مش بِٕرسال اًس يوهو، ثم محاولة لجَجا وػادت إًََ أًٔضا

 

 .. ثم ًخىرر إرسال اًعَور

 

رسي جَجامش  ىن ُذٍ المرة ٍرسي هوح ػَََ اًسلام حمامة أًٔضا ، وٍ وً

، ومن خلال ذلك الٕارسال تم مؼرفة جفاف الٔرض إذ رجؼت الحمامة  غراب

خون ، وػدم غودة  لٔهَ لما رأٔي الٔرض كد  اًغرابًيوح وهي تحمي وركة زً

  .أٔكُ منها وظي ُيالك

 

 

 



 حس حة جرمة

 

اًؼلَ المس َحَين ، فَن تؼد غرض ُذٍ اًوكائع المعحوتة بحلائق وكلام لُٔي 

سوى أٔن ًلول أٔن اًىذاب الملدس حتمَاً كد  ٍىون توسع أٔي إوسان ًحُة

واُد ثعة في إتهام فكل اًض اكذخس كعة اًعوفان من مَحمة جَجامش .

 اًىذاب الملدس

 

ا اًؼَماء أٔنها حوالي جَجامش  ق م ،  2222:  2422ػاصر اًفترة اًتِ كدرُ

ق م  2042فين حين أٔن اًعوفان كان س ية 
8

 

 

ق م في حين أٔن  2222ظِرت مَحمة جَجامش وؼمي مىذوب حوالي ػام 

ن كد ظِر  ذا ػلى  6222سفر اًخىوٍ ق م اي تؼدٍ بخمسة كرون كاملة ، وُ

و إحمالل تؼَد جداً .احسن اًفروض ػلى اغخحار ان موسى ُو كا  ثحَ وُ

ذا ًفلد اًىذاب الملدس معداكِخَ نهائَاً ويجِز تماماً ػلى اًلول تؼعمخَ .  وُ

 

ُُ ، ُذا الخَي ناتج من اًىذاب الملدس هفسَ ووكع  لاصم أٔن ُياك خَلًا

 فَِ اًىذاب الملدس هفسَ أًٔضاً .

 

ولهما في وفلاً لما ذُهر من مؼعَات فلد حدث ػلى ُذٍ الٔرض ظوفاهين ، أٔ 

ذا ما ٍرفضَ أٔي  غِد جَجامش ، واًثاني في غِد هوحٍ ػَََ اًسلام ، وُ

 ػاكي .
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والحق ًلال أٔهَ ما حدث ػلى الٔرض ظوفان كط إلا ظوفان هوح ػَََ 

اًسلام ، وأٔن ماذهر في مَحمة جَجامش ًِو من كدَي الٔساظير اًتِ 

ىن اًىذاب الملدس ُو من وضع هفسَ في  أٔس تمدت من ظوفان هوح ، وً

ُذا المبزٔق الحرج ، إذ أٔهَ كد وضع الٔس حلِة اًخاريخَة لجَجامش تبنٔ جؼي 

اًعوفان الحلِلي تؼد اًعوفان الٔسعوري تلرهين من اًزمان ػلى أٔكصى ثلدٍر 

. 

إذ أٔن تاريخ اًعوفان الحلِلي كد اس تمد من خلال المؼعَات اًخاريخَة الخاظئة 

 اًتِ كاٍتها هعوص اًخوراة .

 

َسي الٔحداث اًخاريخَة من تدء الخََلة من س َدنا أدٓم حتى فَو ثددؼيا جس 

 س ية فلط . 6223هوحاً ػَََ اًسلام ، فس يجد أٔن اًفارق اًزمني تُنهما 

 

Gen 5:3   َيةًَ وَػاَش َِ  ادَمُ مِئةًَ وَزلَازِيَن س َ َِ نَعُورَثِ بََِ وَوَلَََ وَلََا ػلََى ص َ

َُ صُِثا.   وَدَػاَ اسْمَ

 Gen 5:6   ِييِنَ ُرُ وَػاَشَ ص سَ س ِ   وَوَلَََ اهوُشَ. مِئةًَ وَخََْ

Gen 5:9    ُيةًَ وَػاَشَ اهوُش   وَوَلَََ كِِياَنَ. جِسْؼِيَن س َ

 Gen 5:12   ُيةًَ وَػاَشَ كِِياَن حْؼِيَن س َ   وَوَلَََ مََََِْئَِْيَ. س َ

 Gen 5:15   ُيةًَ وَػاَشَ مََََِْئَِْي خيَِّن س َ سا وَس ِ   وَوَلَََ يَارِدَ. خََْ

 Gen 5:18   ُيةًَ وَػاَشَ يَارِد خِّيَن س َ   وَوَلَََ اخٌْوُخَ. مِئةًَ وَازيْدَيَْنِ وَس ِ

 Gen 5:21   ُيةًَ وَػاَشَ اخٌْوُخ خِّيَن س َ سا وَس ِ   وَوَلَََ مَذُوصَاًحََ. خََْ

 Gen 5:25   َُحْؼا وَزمََاهِينَ وَػاَشَ مَذُوصَاًح يةًَ وَوَلَََ لامَمَ. مِئةًَ وَس َ   س َ

 Gen 5:28   ُيةًَ وَػاَشَ لامَم   وَوَلَََ اتيْا. مِئةًَ وَازيْدَيَْنِ وَزمََاهِيَن س َ



 Gen 5:29   َُ َِياَ وَثؼََةِ اًدًِْياَ »كاَئلِا:  هوُحاوَدَػاَ اسْمَ ذَا ًؼَُزًِّياَ غَنْ عَََ َُ

بُّ  َّتِِ ًؼََنَهاَ اًرَّ   «.ثِسَخةَِ الارْضِ اً

 

لول في الٔصحاح اًساتع  وً

 

Gen 7:11     ٍَيةَِ سِتِّ مِئة ََوْمِ  في س َ َّانِي فِي اًْ ِرِْ اًث مِنْ حَِاَةِ هوُحٍ فِي اًضَّ

ِرِْ اهفَْجَرَتْ كُُُّ ًيَاَتَِعِ اًغَْمْرِ اًؼَْظِيِم وَاهفَْذحََتْ ظَاكاَتُ  اتِعَ غَشَرَ مِنَ اًضَّ اًسَّ

مَاءِ.   اًسَّ

 

وفان = وبِلحساب اًخس َط فذىون المدة تين أدٓم ػَََ اًسلام وتين اًع

6223  7322  =6323.
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 ق م . 2042اي ما ًلاتي ػام 

 

ذٍ الٔركام تلا أٔدني صم محغ خرافة وس بَا نُخاب اًخوراة إلى الله نذبًِ ،  وُ

فلد جؼَت اًىذاب الملدس هلي غن مَحمة جَجامش ، وجؼَت عَر 

 اًخشرًة تبكٔمله لا ًخجاوز اًس خة ألٓاف ػام .

 

ل ُذا الموكع اٍيهودي الذي وضع ثبرٔيخ ن ُذا اًرقم من خلاويمىن اًخبنٔد م

 لٔحداث اًؼِد اًلديم وأٔحداث أٔخرى مؼاصرة
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ق م  2042والمضحم المحكي في الٔمر أٔن اًخوراة غيدما جؼَت اًعوفان ػام 

و وجود حضارات غخَلة  ، كد أٔوكؼت اًىذاب الملدس في شرك أخٓر وُ

 0222ر تبنٔثر من ثؼود لٔتؼد من ذلك جىثير من حضارة اًفراغية اًتِ ًخلد

 ػام كدي المَلاد ... اي كدي اًعوفان 

 

The Pharaonic Era dates back to 3000 years B.C. till 

Alexander the Great conquered Egypt in 323 B.C. 

During the Pharaonic Era, Egypt witnessed many 

aspects of progress and renaissance in all fields.
10

 

 

ن دلائي فىبرة ُذٍ الٔركام وأٔنها مجرد نذب مخخَق ، ُو إخذلاف ُذا وم

اًخلدٍر اًرقمي الذي أٔغعخَ اًخوراة تين اًيعوص اًثلاث : الماسورًة ، 

ة ، واًس حؼًَِة .  واًسامرً

فذوجد إخذلافات فظَؼة تين ُذٍ اًيعوص ، وس خؼرضِا في ُذا الجدول 

الخاص بًِيعوص الملذخسَ أٔػلاٍ .
11

 

 

اًًسخة اًس حؼًَِة تخخَف مع اًيط اًسامري والماسوري إلا في  فىما ىرى

واثفلت مع اًيط الماسوري ػلى  65:  2حالة واحدة فلط وهي ثم 
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ػلى كراءة اًيط حساب اًسامري ، أٔما غير ذلك فِيي ثضَع مائة ػام 

 الماسوري .

ىن يخخَف مؼَ في  ونذلك اًيط اًسامري فِو ًخفق مع اًيط الماسوري وً

 . 25،  22،  65:  2ات ثم ػدة كراء

 

لا يهميا اًخحلِق في ايهم صحَح ، فلا ًوجد ولا هط واحد منهم صحَح ، 

 وكلَ بِظي ونذب ػلى الله س ححاهَ وثؼالى .



 
 

 



 الخلاظة 

 

الحلِلة المجردة في ُذا الٔمر وكف ػَيها هي اًتِ نخبَا اًؼالم الَنخور ظَ بِكر 

 المسماة بمَحمة جَجامش :غيدما تحدث غن اهدضار ُذٍ الٔسعورة 

 

وس َلف اًلاريء تيفسَ ػلى مدى اًض حَ اًؼظيم تين روايات اًعوفان لَي 

ِا وأٔسِبَا ما ورد في اًخوراة ، وتين رواًة المَحمة ًِذا  الٔمد اًلديمة ، وأٔظوً

الحدث الذي أٔثر في غلول اتياء الحضارات اًلديمة فاكذخست اخدارٍ ورواياثَ 

، اهَ افدٍن ، والذي هؼخلدٍ تعدد ُذا اًعوفان من ادب حضارة وادي اًر 

كان في الٔظي حادزة تاريخَة واكؼَة حدزت في ظَات الماضي اًحؼَد ، 

وكاهت من جسامة اًخبزٔير وفداحذَ انها حرهت اثرا تََغاً في غلول الاجِال 

ت ثفاظََِا اًخبرٔيخَة ، وبًِيظر  ة فدضوُ المخخَفة فذياكَتها بًِرويات اًضفوً

ض حَ اًىثيرة تين رواًة اًعوفان في مَحمة جَجامش وتين رواًة لٔوجَ اً 

، وان ُذٍ  اًخوراة فاهيا هؼخلد ان كلخا اًرواًخين حرجع الي حادزة واحدة

الحادزة وكؼت في اًؼراق اًلديم ، ولا س يما في اًلسم الجيوبي مٌَ ، اي في 

يخ حضارة اًسِي اًرسوبي ، وان زمنها ٍرجع إلى نهاًة اًؼِد المسمى في ثبرٔ

ق م والي اوائي اًؼصر  0222وادي اًرافدٍن بِسم جمدة هصر في حدور 

ضاري المسمى تؼضْ فجر اًسلالات في حدود تداًة الاًف اًثاًر ق م . الح
12

 

 فِذٍ هي الحلِلة اًتِ لا ثلدي أٔي صىوك .

فمَحمة جَجامش هي كعة أٔسعورًة من وحي الخَال ، اس تمدت من كعة 

 هوح ػَََ اًسلام اًتِ كاهت كدَِا جىثير من اًزمان .حلِلة هي كعة س َدنا 
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فَما كان من كعة س َدنا هوح واًعوفان من احداث وػبر غظيمة ، ظَت 

ُذٍ اًلعة ػاًلة في ذُن اًؼالم الجدًد تؼد اًعوفان ثدٌاكي تُنهم كموروث 

 صؼبي ػلى َُئة ثلََد اًضفوي تين اًؼعور .

 

ا في الاكذح ىن ًلٔسف اًىذاب فذبتٔي مَحمة جَجامش وغيُر اس منها ، وً

ف وتؼدم المعداكِة مرة أٔخرى .  الملدس ٌضِد ػلى هفسَ بًِخحرً

 

عور أٔن هوحاً ػَََ اًسلام كد أٔتى تؼد  فِضْب بًِخاريخ غرض الحائط ، وً

جَجامش ُذا ، واًوكوف تين رحي اًيدِجة اًلاس َة اًتِ لا ثؼعي مفر من 

 اكذحاس كعة اًعوفان من ُذٍ المَحمة .

 

ن ًصر ػلى أٔن اًىذاب الملدس صحَحاً ، فلا تد وأٔن ٌسلَ أٔهَ كد حدث فم

 ػلى ُذٍ الٔرض ظوفانان ، أٔو أٔن اًىذاب الملدس كد هلي غن جَجامش .

ومن أٔراد ان ًَتزم حكم اًؼلي الميعلي وأٔن ٍرجع ٌَحلائق اًخاريخَة واًؼَمَة 

وحي فلا دًَي أٔنبر من ُذا ػلى أٔن اًىذاب الملدس ُو نخاب ثشري من 

 الخَال ولا يمت ٌَوحي الٕاًِيي تعلة اٌَِم سوى اًحعَط .

 

 

 

 

 

 

 



 رد اًض بَات

 

ة والمراحِغ اًيصراهَة  المس خترة زوراً  –نثيراً ما نجد في مواكع الَػارة اًفىرً

ص بَات حول اًلرءان اًىريم ،  –تحت مسمى مواكع الحوار مع المسَمين 

ا أٔن تؼغ اًلعط اًلرءاني تم اكذحاسَ من ا ًخَمود أٔو من اًِجادا مدارُ

 اٍيهوديان .

 

وفي الحلِلة ًو كاهت ثلك اًفئة الجاُلة من اًيعارى ثؼلَ ماَُة ُذٍن 

ما من نخة اٍيهود ، وماذا كال غنهم اًؼَماء ، واغخلاد اٍيهود  اًىذاتين أٔو غيُر

 فيها ، لما كاهوا سعروا ُذٍ اًسعور اًغحَة الجاُلة .

 

، ونذلك ًُست كاذتة ، فِيي لا  فِذٍ اًىذة بمجموغِا ًُست ظادكة

تحخوي ػلى حلائق خاًعة ، أٔو أٔبِظَي خاًعة ، فِيي تحخوي الحق واًحاظي 

 نما اًخوراة تماماً .

 

وجواب ص بَاتهم اًخافِة ُذٍ في غاًة اًسِولة واًُسر ، فاًغاًحَة اًؼظمي مذن 

 أٔرسَِم الله س ححاهَ وثؼالى من أٔهخِاء ورسي كاهت ًحني إسرائَي .

ػدا المس َح فلَ يمت  –منهم ػاش ما كدر الله له أٔن ًؼُش ومات  وكُ هبي

 وحرك موروثًا أٔو ما ٌسمى تحلايا اًيحوة . –حتى النٓ ورفع حِاً 

فدلايا ُذٍ اًيحوات حتمثي في سيرة اًيبي وكععَ وثؼاٍيمََ ، وكد ثياكَت أًٔضاً 

عوفان وتم مثَما هلَُت كعة اً -ُذٍ اًسير واًخؼاًيم صفويًا نما جرت اًؼادة 

ا فيما تُنهم ، ولا  –اكذحاس منها مَحمة جَجامش  وُ تين اًياس وثداوً



ٌس خغرب غيدما نجد تؼغ ُذا في اًخَمود أٔو دوهَ أٔحدار اٍيهود في اًِجادا 

 أٔو أٔي نخاب دًني أخٓر .

 

فِؤلاء الٔهخِاء كاهوا تُنهم وتين ظِراىيهم وأٔخدارهم كاهت ثدٌاكي تُنهم ، فذهر 

 اًخوراة ، وحُرك اًحاقي فدون في اًخَمود أٔو غيٍر من اًىذة .منها ما ذهر في 

يا ػبرة فيما مضي من كعة اًعوفان وس َدنا هوح ػَََ اًسلام وجَجامش .  وً

 

 

وظي اٌَِم وسلَ وبِرك ػلى س َدنا محمد ، وػلى ألٓه وصححَ وسلَ ، والحمد 

 لله رب اًؼالمين في اًحدء والخخام

 

ِّمَ رَبِّ اًؼِْ  حْحَانَ رَت ةِ عَََّا ًعَِفُونَ ) س ُ َِيَن )  652زَّ  656( وَسَلَامٌ ػلََى اًمُْرْسَ

ِ رَبِّ اًؼَْاًمَِيَن )   ( اًعافات 652( وَاًحَْمْدُ لِِلَّّ

 

ىن أٔنثر اًياس لا ًؼَمون  والله غاًة ػلى أٔمرٍ وً

 

 ظارق أٔحمد


